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Рассматриваются актуальность разработки, содержание, структура, предназначение, перспективы использования 
учебно-методического пособия «Geflügelte Worte in der modernen deutschen Schriftsprache» для изучающих немецкий язык 
как основной или второй иностранный на филологических и лингвистических факультетах университетов.

В современном немецком языке употребляется большое количество устойчивых выражений, восхо
дящих к различным текстовым источникам -  литературе, фольклору, высказываниям известных людей. 
Такие устойчивые выражения называются крылатыми. Крылатые слова являются одним из наиболее вы
разительных пластов национальной фразеологии, средством образной и выразительной литературной 
речи. Поэтому знание актуальных для современных носителей языка крылатых слов чрезвычайно важно 
при изучении в вузе немецкого языка как иностранного, особенно в плане межкультурной коммуника
ции [2; 3]. Немалое количество крылатых слов из немецкоязычных источников функционирует в русском 
и белорусском языках, поэтому исследование иноязычных крылатых единиц в родном языке является ак
туальной проблемой белорусского языкознания [1]. Эта проблема активно разрабатывается лингвистами 
МГУ имени А. А. Кулешова [6; 7], которые исследуют заимствованные крылатые слова и пословицы, в 
том числе и из немецкого языка [4], [5], [8], [9], [10], [11], [12], [13], [14], [15], [16]. Разработка учебно
методического пособия «Geflügelte Worte in der modernen deutschen Schriftsprache» является практической 
реализацией таких исследований.

В пособии описывается 200 крылатых выражений, которые широко употребляются в современном 
немецком литературном языке, с учетом их вариантных и факультативных форм. Пособие состоит из 
трех основных разделов: «Über geflügelte Worte», «Gebrauch geflügelter Worte in Texten», «Übungen zur 
Selbstkontrolle». В конце пособия приводятся «Liste geflügelter Worte» и «Quellen des Funktionierens von 
geflügelten Worten». В разделе «Über geflügelte Worte» дается определение понятия крылатых слов, ука
зываются их основные признаки и текстовые источники. В разделе «Gebrauch geflügelter Worte in Texten» 
приводятся употребительные крылатые слова в современном немецком литературном языке. Каждое 
крылатое выражение сопровождается толкованием его значения и ситуации употребления, историко-эти
мологическим комментарием, иллюстративными цитатами из газетных и журнальных публикаций, по
пулярных художественных и научных произведений, выступлений политиков и общественных деятелей. 
Даются ссылки на фундаментальное справочное издание «Geflügelte Worte» Г. Бюхмана (1972 и 2018 гг.). 
В разделе «Übungen zur Selbstkontrolle» даются упражнения для закрепления нового языкового материала, 
в которых студентам предлагается: 1) найти крылатые слова; 2) определить, из какого языка они проис
ходят; 3) назвать источник их происхождения; 4) объяснить их значение; 5) назвать их исходную форму; 
6) перевести их на родной (русский, белорусский) язык.

Пособие предназначено для студентов университетов специальности 1-21 05 06 «Романо-германская 
филология», изучающих немецкий язык как основной или как второй иностранный, и может быть исполь
зовано в рамках учебных дисциплин «Основной иностранный язык. Уровень 1-5 (немецкий язык)», «2-ой 
иностранный язык (немецкий)» и др. Пособие в своем полном объеме или частично может использоваться 
в учебном процессе как в аудитории под контролем преподавателя, так для самостоятельной (внеауди
торной) работы студентов. При использовании пособия для самостоятельной работы студентов возможна 
дистанционная форма обучения. Общее количество часов, которое может быть отведено на изучение кры
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латых слов в современном немецком литературном языке, вариативно и зависит от учебной дисциплины, 
в рамках которой они изучаются. Рекомендуемое общее количество часов, за которое студентами может 
быть усвоено содержание пособия, составляет не менее 24 часов, которые целесообразно пропорциональ
но распределить между отдельными темами при изучении немецкого языка как основного иностранного 
либо как второго иностранного. Пособие также может эффективно использоваться при подготовке курсо
вых и дипломных работ по фразеологии, стилистике немецкого языка.
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